Smlouva o dílo – „Sloučení EPS na dohledové pracoviště PCO“

Příloha č. 3 Výzvy – Návrh smlouvy o dílo
SMLOUVA O DÍLO
„Sloučení EPS na dohledové pracoviště PCO“

(dále jen „SOD“)

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku podle § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů

Čl. 1. Smluvní strany
1.1. Nemocnice Strakonice, a.s.
se sídlem:

Radomyšlská 336, 386 29 Strakonice
IČ:


26095181
DIČ:


CZ26095181
v zastoupení:
MUDr. Bc. Tomáš Fiala, MBA, předseda představenstva a ing. Jiří Švec, člen představenstva
bankovní spojení:
 ČSOB
č.ú.:


199127585/0300
kontaktní osoba:
Lubomír Dunovský, OZO BOZP, PO
telefon: 

+420 383 314 496
e-mail:


bozp@nemst.cz
 (dále jen „Objednatel“)

a

1.2. Obchodní jméno (= doplní druhá smluvní strana)
se sídlem / místem podnikání:

IČ:
……………………………..



DIČ:
…………………………….



v zastoupení:
……………………………

bankovní spojení:
……………………………

č.ú.:




zapsán v obchodním rejstříku, vedeném ……………………
, sp. zn.
……………………..


zhotovitel je (není) plátce DPH: ………………………………..
kontaktní osoba:
…………………………..
telefon:


…………………………..

e-mail:

 
………………………….
(dále jen „Zhotovitel“)

Tato „SOD“ je uzavírána v návaznosti na veřejnou zakázku s názvem „Sloučení EPS na dohledové pracoviště PCO“, zadanou „Objednatelem“.

Čl. 2. Předmět plnění „SOD“ 
      (dále jen „Dílo“)
2.1.1. Předmětem plnění „Díla“ je sloučení výstupů ze 6 ks stávajících ústředen elektronické požární signalizace (dále jen „EPS“) do jediného pultu centrální ochrany (dále jen „PCO“). Realizací „Díla“ tak vznikne sloučené pracoviště, ze kterého bude stabilním, k tomu pověřeným a odborně připraveným týmem zaměstnanců zajištěn výkon stálého dohledu (dále jen „Dohled“) nad provozem všech již existujících (případně i všech budoucích) ústředen „EPS“, umístěných v jednotlivých objektech nemocnice.
2.1.2. Pro zajištění spolehlivého přenosu dat a potřebných informací z jednotlivých „EPS“ na  „PCO“, bude výbava všech stávajících „EPS“ doplněna/rozšířena způsobem, který tento přenos spolehlivě zajistí. Technologie stávajících 6 ks „EPS“ bude tedy doplněna/rozšířena o zařízení pro bezpečný a spolehlivý přenos dat.
2.1.3. Součástí „Díla“ je všechna doprava materiálu i osob do místa „Díla“.
2.1.4. Součástí „Díla“ je všechna stanovená nebo pro zajištění bezpečného a spolehlivého provozu nezbytná  dokumentace.
2.1.5. Součástí „Díla“ je řádné zaškolení zaměstnanců „Objednatele“, pověřených zajištěním technické části provozu „PCO“ i zaměstnanců pověřených výkonem „Dohledu“ na pracovišti „PCO“. 
2.1.6. Detailní předmět plnění je uveden v příloze č. 1 této „SOD“ – Specifikaci „Díla“.
2.1.7. Součástí „Díla“ je zajištění  servisního dohledu nad provozem „PCO“ prostřednictvím vzdáleného přístupu, který není součástí ceny „Díla“. 
2.1.8. Součástí „Díla“ je provádění stanovených každoročních revizí a kontrol provozuschopnosti „Díla“, které nejsou součástí ceny „Díla“.
2.1.9. Součástí „Díla“ je provádění stanovených každoročních prohlídek a funkčních zkoušek „Díla“, které nejsou součástí ceny „Díla“.
2.1.10. Předmět smlouvy rovněž obsahuje plnění, které není uvedeno v příloze č. 1 této smlouvy – Specifikace „Díla“, ale jehož realizace je nezbytná pro provedení díla, tj. pro řádné a včasné dokončení díla v souladu s touto smlouvou. 

Čl. 3. Místo, doba, způsob předání „Díla“
3.1.1. Místem “Díla“ bude prostor u recepce „Pavilonu operačních oborů (dále jen „POO“) v sídle „Objednatele“.

3.1.2. „Dílo“ bude započato dnem uzavření „SOD“ a dokončeno do 9-ti kalendářních týdnů, počínaje dnem započetí, a to uvedením do bezchybného, plně funkčního provozního stavu. 
3.1.3. „Zhotovitel“ splní svoji povinnost zhotovit „Dílo“ jeho řádným a včasným dokončením v souladu s podmínkami této „SOD“ a předáním „Díla“ „Objednateli“.

3.1.4. „Dílo“ v době předání  musí být bez jakékoliv právní  nebo faktické vady.

3.1.5. „Objednatel“ prohlašuje, že převezme pouze dokončené „Dílo“ bez vad a nedodělků, v opačném případě si vyhrazuje právo „Dílo“ nepřevzít. 
3.1.6. V souvislosti s jakoukoliv další aktivitou „Zhotovitele“ vyvinutou za účelem odstranění zjištěné vady „Díla“, která zabránila jeho předání / převzetí, nevzniká „Zhotoviteli“ nárok na navýšení ceny „Díla“.

3.1.7. Předání „Díla“ bude provedeno v místě „Díla“ a to jak fyzickou kontrolou úplnosti podle Přílohy č.1 – „Specifikace Díla“, tak ověřením požadovaných funkcí provozní zkouškou.
3.1.8. O předání „Díla“ „Zhotovitelem“ a jeho převzetí „Objednatelem“ bude učiněn písemný zápis opatřený podpisy  zástupců obou smluvních stran. Součástí zápisu bude jednoznačná identifikace „Díla“
3.1.9. „Dílo“ se všemi právy, povinnostmi a odpovědností, se stává majetkem „Objednatele“ okamžikem jeho předání /převzetí.
Čl. 4. Práva a povinnosti smluvních stran
4.1.1. „Zhotovitel“ se zavazuje v průběhu zhotovování „Díla“ postupovat a počínat si s veškerou odbornou péčí tak, aby byl zcela naplněn předmět a účel této „SOD“.
4.1.2.  „Zhotovitel“ je s ohledem na zajištění „BOZP“ a „PO“ povinen se při  zhotovování „Díla“  držet všech souvisejících a obecně závazných předpisů a norem a sledovat a chránit oprávněné zájmy „Objednatele“. 
4.1.3. „Zhotovitel“ je povinen neprodleně informovat „Objednatele“ o všech skutečnostech, které mají nebo mohou mít na zhotovení „Díla“ vliv.
4.1.4. „Zhotovitel“ se zavazuje, že využije všechny své odborné znalosti a zkušenosti  a vynaloží maximální možné úsilí k tomu, aby při zhotovování „Díla“ docílil toho nejlepšího možného výsledku.
4.1.5. „Zhotovitel“ při zhotovování „Díla“ koná samostatně, je však vázán pokyny „Objednatele“, zejména těmi písemnými.
4.1.6. „Zhotovitel“ je povinen, bez zbytečného odkladu, upozornit „Objednatele“ na případnou nevhodnost jeho pokynů. A pokud tyto nevhodné pokyny budou bránit řádnému zhotovování „Díla“, přizpůsobit svůj další postup situaci nebo po dobu než tyto pokyny „Objednatele“ budou změněny nebo potvrzeny, v nezbytně nutném rozsahu zhotovování  přerušit.  O vzniklé situaci bude učiněn písemný zápis, opatřený podpisy zástupců obou smluvních stran. 

4.1.7. V tomto zápise bude také uvedeno, zda „Zhotoviteli“ prokazatelně vznikl v této souvislosti nárok na náhradu nákladů nad rámec příslušných ujednání dle této „SOD“, vč. uvedení výše nároku. Případně zda „Zhotoviteli“ nevznikl nárok na prodloužení doby předání „Díla“, se stanovením její délky.
4.1.8. Pokud „Objednatel“ zjistí, že „Zhotovitel“ zhotovuje „Dílo“ v rozporu s touto „SOD“, je oprávněn požadovat, aby „Zhotovitel“ zjištěné rozpory okamžitě nebo ve sjednané lhůtě odstranil  a dále postupoval tak, jak bylo ujednáno.
4.1.9. „Zhotovitel“ se zavazuje při zhotovování „Díla“ postupovat v souladu se zásadami tzv. „dobré praxe projektového řízení“.
4.1.10. „Objednatel“ se zavazuje „Dílo“ zhotovené v souladu s touto „SOD“, tedy v dohodnuté době a bez jakékoliv právní nebo technické vady, bez zbytečného odkladu  od „Zhotovitele“převzít a zaplatit „Zhotoviteli“ sjednanou cenu „Díla“.
4.1.11. „Objednatel“ svými prostředky a na své náklady, dle dalšího upřesnění od „Zhotovitele“, připraví následující:
a) Vhodný stavební prostor pro umístění „racku“.

b) Připojení k funkční síti LAN s připojením k internetu.

c) Elektrickou zásuvku 230V (jištěnou záložním zdrojem)

d) Multi SIM kartu do modemu GSM (modem je součástí plnění ze strany „Zhotovitele“)

e) 1 x PC sestavu připojenou k síti LAN (1 Gbit/s)
f) Pevnou IP adresu pro RDP (pro možnost vzdáleného přístupu k PCO)

4.1.12. Jakákoliv další součinnost ze strany „Objednatele“ bude omezena na nezbytně nutnou míru.
Čl. 5. Cena „Díla“
5.1.1. Cena „Díla“ za podmínek  této „SOD“ byla sjednána následovně: (doplní účastník zadávacího řízení)

Cena  bez DPH         ………………………………………………. Kč

Sazba DPH                 ………………………………………………. %

Výše DPH                   ………………………………………………. Kč    

5.1.2. Cena „Díla“ představuje „Zhotovitelem“ nabídnutou  a současně „Objednatelem“ akceptovanou cenu, kterou „Zhotovitel“ , jakožto uchazeč,  podal ve své nabídce na veřejnou zakázku „Sloučení EPS na dohledové pracoviště PCO“. 
5.1.3. Cena  „Díla“ odpovídá položce „Cena díla v podobě sloučení EPS na dohledové pracoviště, včetně příslušenství a implementačních služeb“ uvedené „Zhotovitelem“ v  „Cenové tabulce nabídky „Zhotovitele“, která je součástí jeho nabídky na uvedenou veřejnou zakázku.
5.1.4. „Zhotovitel“ prohlašuje, že cena „Díla“ je úplná a konečná, protože obsahuje veškeré práce, subdodávky, poplatky a jiné náklady nezbytné pro řádné a úplné zhotovení „Díla“. Včetně  rizik a vlivů souvisejících se zhotovením „Díla“, které bylo možno, za standardních vnějších podmínek, předpokládat.    

5.1.5. Cena provádění servisního dohledu nad provozem „PCO“ prostřednictvím vzdáleného přístupu za 1 kalendářní rok, která není součástí ceny „Díla“, byla sjednána následovně: (doplní účastník zadávacího řízení)
Cena  bez DPH         ………………………………………………. Kč

Sazba DPH                 ………………………………………………. %

Výše DPH                   ………………………………………………. Kč    

5.1.6. Cena provádění stanovených každoročních revizí a kontrol provozuschopnosti „Díla“ a provádění stanovených každoročních prohlídek a funkčních zkoušek „Díla“ za 1 kalendářní rok, která není součástí ceny „Díla“, byla sjednána následovně: (doplní účastník zadávacího řízení)
Cena  bez DPH         ………………………………………………. Kč

Sazba DPH                 ………………………………………………. %

Výše DPH                   ………………………………………………. Kč    
5.1.7. Cena dle ujednání 5.1.5. a 5.1.6. je stanovena jako cena konečná a úplná a platí po dobu záruky bezvadné kvality „Díla“. Po uplynutí této doby bude cena každoročně aktualizována.
5.1.8. „Zhotovitel“ není oprávněn požadovat po „Objednateli“ poskytnutí zálohy. 

5.1.9. „Zhotovitel“ je plně zodpovědný za to, že sazba a výše daně z přidané hodnoty (dále jen „DPH“) bude stanovena v souladu s platnými právními předpisy.

5.1.10.  „DPH“ bude připočtena k ceně díla ve výši dle právní úpravy platné ke dni uskutečnění zdanitelného plnění.

5.1.11. Sjednaná cena „Díla“ dle této „SOD“ je cenou, kterou je možné překročit pouze v případě zvýšení sazby „DPH“, a to tak, že „Zhotovitel“ ke sjednané ceně bez „DPH“ připočítá „DPH“ v procentní sazbě odpovídající zákonné úpravě účinné k datu uskutečnitelného zdanitelného plnění.
Čl. 6. Platební podmínky

6.1.1. Cena „Díla“ dle ujednání 5.1.1. této „SOD“ bude „Objednatelem“ uhrazena jednorázovým převodem na účet „Zhotovitele“, na základě vystaveného daňového dokladu. 
6.1.2. Daňový doklad je „Zhotovitel“ oprávněn vystavit nejdříve 1. den následující po dni předání a převzetí „Díla“ dle ujednání Čl. 3. této „SOD“. V daňovém dokladu budou uvedeny všechny účtované součásti (položky) předaného „Díla“. K daňovému dokladu bude přiložena také kopie zápisu o předání a převzetí dokončeného „Díla“.
6.1.3. Cena provádění servisního dohledu nad provozem „PCO“ prostřednictvím vzdáleného přístupu dle ujednání 5.1.5. této „SOD“, bude „Objednatelem“ uhrazena jednorázovým převodem na účet „Zhotovitele“, na základě daňového dokladu, vystaveného za období uplynulého roku. 

6.1.4. Cena provádění stanovených každoročních revizí a kontrol provozuschopnosti „Díla“ a provádění stanovených každoročních prohlídek a funkčních zkoušek „Díla“, dle ujednání 5.1.6. této „SOD“, bude „Objednatelem“ uhrazena jednorázovým převodem na účet „Zhotovitele“, na základě daňového dokladu vystaveného za období uplynulého roku. 
6.1.5. Podkladem pro vystavení daňového dokladu dle ujednání 6.1.3. je „Protokol o provedeném servisním dohledu nad provozem PCO“ za uplynulý rok. 

6.1.6. Podkladem pro vystavení daňového dokladu dle ujednání 6.1.4. je „Zpráva o provedené revizi a kontrole provozuschopnosti Díla“ a „Zpráva o provedené prohlídce a funkční zkoušce Díla“.
6.1.7. Všechny daňové doklady vystavené dle této „SOD“ musí obsahovat název a registrační číslo projektu „Zvýšení kybernetické bezpečnosti Nemocnice Strakonice, a.s.“, číslo projektu CZ.06.01.01/00/22_004/0000139“.
6.1.8. Splatnost vystaveného daňového dokladu bude 30 kalendářních dnů ode dne jejího prokazatelného doručení  „Objednateli“. 

6.1.9. Daňový doklad bude mít náležitosti dle platných právních předpisů (zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví, v platném znění a zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění).

6.1.10. Daňový doklad musí obsahovat označení smlouvy, číslo účtu zhotovitele a všechny údaje uvedené v § 28 odst. 2 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty v platném znění.
6.1.11. Pokud daňový doklad nebude tyto náležitosti obsahovat nebo v něm nebudou uvedeny správné údaje, je „Objednatel“ oprávněn takovýto doklad, s uvedením chybějících náležitostí nebo nesprávných údajů, ve lhůtě splatnosti  vrátit zpět „Zhotoviteli“.  V takovém případě se přeruší běh lhůty splatnosti a nová lhůta splatnosti počne běžet doručením opraveného daňového dokladu. 
6.1.12. Faktura je považována za proplacenou okamžikem odepsání příslušné částky z účtu „Objednatele“ ve prospěch „Zhotovitele“.
6.1.13. „Zhotovitel“ souhlasí s tím, aby subjekty oprávněné dle zák. č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), ve znění pozdějších předpisů, provedly finanční kontrolu závazkového vztahu vyplývajícího ze smlouvy s tím, že se „Zhotovitel“ podrobí této kontrole, a bude spolupůsobit jako osoba povinná ve smyslu ust. § 2 písm. e) uvedeného zákona při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou služeb z veřejných výdajů.
6.1.14. Pro případ, že „Zhotovitel“ je nebo se od data uzavření smlouvy do dne uskutečnění zdanitelného plnění stane na základě rozhodnutí správce daně „nespolehlivým plátcem“ ve smyslu ustanovení § 106a zákona č. 235/2004 Sb., o DPH, ve znění pozdějších předpisů, souhlasí „Zhotovitel“ s tím, že mu „Objednatel“ uhradí cenu plnění bez DPH a DPH v příslušné výši odvede za nespolehlivého plátce přímo příslušnému správci daně. V souvislosti s tímto ujednáním nebude „Zhotovitel“ vymáhat od „Objednatele“ část z ceny plnění rovnající se výši odvedeného DPH a souhlasí s tím, že tímto bude uhrazena část jeho pohledávky, kterou má vůči „Objednateli“, a to ve výši rovnající se výši odvedené DPH.
6.1.15. „Zhotovitel“ je povinen uchovávat veškerou dokumentaci související se zhotovením „Díla“ dle této „SOD“ včetně účetních dokladů minimálně do konce roku 2028.
6.1.16. „Zhotovitel“ je povinen minimálně do konce roku 2028 poskytovat požadované informace a dokumentaci související se zhotovením „Díla“zaměstnancům nebo zmocněným osobám pověřených orgánů (CRR, MMR ČR, MF ČR, Evropské komise, Evropského účetního dvora, Nejvyššího kontrolního úřadu, příslušného orgánu finanční správy a dalších oprávněných orgánů státní správy) a je povinen vytvořit výše uvedeným osobám podmínky k provedení kontroly vztahující se ke zhotovení „Díla“ a poskytnout jim při provádění kontroly součinnost.
Čl. 7. Záruka bezvadné kvality „Díla“
                    (dále jen „Záruka“)
7.1.1. „Zhotovitel“ poskytuje „Objednateli“ „Záruku“ v délce trvání 2 let. „Dílo“ dle této „SOD“ bude ke dni předání / převzetí „Objednatelem“ plně způsobilé k řádnému užití a bude mít vlastnosti stanovené touto „SOD“.
7.1.2. „Zhotovitelem“ poskytnutá „Záruka“se vztahuje na celé „Dílo“, jeho úplnost, správnou a bezchybnou funkci, jakož i na další jeho vlastnosti požadované „Objednatelem“ a stanovené  touto „SOD“ a  také ujednané služby související s provozem „Díla“.
7.1.3. Doba „Záruky“ počíná dnem předání/převzetí „Díla“. 
7.1.4. Doba „Záruky“ se prodlužuje o dobu, po kterou by „Dílo“ mělo vadu bránící jeho plnohodnotného užívání nebo po kterou by bylo mimo provoz z důvodu vady, na níž se poskytnutá „Záruka“ vztahuje.
7.1.5. Zjištěné vady nebo nedostatky „Díla“, které se vyskytnou v době „Záruky“, je „Objednatel“ povinen bez zbytečného odkladu písemně oznámit „Zhotoviteli“.
7.1.6. Bezvadnou kvalitou „Díla“se pro účely této „SOD“ rozumí shoda aktuální kvality „Díla“ s předanou/převzatou kvalitou „Díla“.

7.1.7. „Objednatel“ má vůči „Zhotoviteli“ tato práva plynoucí z poskytnuté „Záruky“:

· Právo na bezplatné odstranění reklamované vady ve lhůtě nejdéle 5-ti kalendářních dnů, počínaje dnem jejího písemného oznámení nebo právo na poskytnutí přiměřené slevy z ceny „Díla“ odpovídající významu/závažnosti  reklamované vady. 
· Právo na odstoupení od „SOD“, pokud je vada takové povahy, že významně ztěžuje či dokonce brání v užívání „Díla“ a nelze ji běžným způsobem v akceptovatelné době trvale odstranit nebo právo na úhradu prostředků vynaložených „Objednatelem“ na odstranění vady v případě, kdyby „Objednatel“ byl okolnostmi donucen vadu odstranit svými prostředky nebo využitím třetí osoby.

7.1.8. Uplatněním práva „Objednatele“ plynoucího ze „Záruky“ není dotčeno právo „Objednatele“ na náhradu případné škody, která mu vznikne v důsledku nebo v souvislosti s vadou „Díla“.
7.1.9. Záruka je poskytována v souladu s ustanovením § 2113 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění. 
7.1.10. „Zhotovitel“ se zavazuje ve vztahu k ujednání  5.1.5 k provádění servisního dohledu nad provozem „PCO“ prostřednictvím vzdáleného přístupu, a to po dobu minimálně 5-ti let, počínaje dnem předání/převzetí „Díla“.
Čl. 8. Odpovědnost za škodu

8.1.1. Obě smluvní strany nesou odpovědnost za způsobenou škodu v rámci platných právních předpisů a této smlouvy. 

8.1.2. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení škodám a k minimalizaci vzniklých škod.

Čl. 9. Sankční ujednání

9.1.1. Dojde-li k prodlení s úhradou daňového dokladu, je „Zhotovitel“ oprávněn účtovat „Objednateli“ úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý započatý den prodlení po termínu splatnosti až do doby zaplacení dlužné částky.

9.1.2. V případě nesplnění závazku „Zhotovitele“ dle ujednání 7.1.10. (provádění servisního dohledu nad provozem „PCO“….)  „Objednatel“ ihned písemně vyzve „Zhotovitele“ ke zjednání okamžité nápravy a pokud „Zhotovitel“, tento svůj krok náležitě nevysvětlí a urychleně nenapraví, je „Objednatel“ oprávněn jednostranně od tohoto ujednání odstoupit a obrátit se za tímto účelem na jiného „Poskytovatele“. Případný rozdíl v ceně této služby od jiného „Poskytovatele“ je pak oprávněn účtovat „Zhotoviteli“. Včetně prokázané škody v plném rozsahu, pokud  mu tímto vznikne.
9.1.3. Pokud „Zhotovitel“ „Dílo“ nedokončí „způsobem a v čase dle ujednání 3.1.2. je „Objednatel“ oprávněn požadovat po „Zhotoviteli“ jednorázovou smluvní pokutu ve výši 10.000,- Kč a dále smluvní pokutu ve výši 0,2 % ze sjednané ceny „Díla“ za každý i jen započatý den prodlení a „Zhotovitel“ je povinen tuto smluvní pokutu zaplatit.
9.1.4. Pokud, v době „Záruky,“ „Zhotovitel“ v dohodnutém termínu neodstraní závadu, kterou mu „Objednatel“ předtím písemně oznámil, je „Objednatel“ oprávněn požadovat po „Zhotoviteli“ zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,05 % ze sjednané ceny „Díla“ za každý i jen započatý den prodlení, počínaje dnem prokázaného doruční tohoto oznámení do dne, kdy bude závada odstraněna  a „Zhotovitel“ se zavazuje smluvní pokutu zaplatit.
9.1.5. Neprovede-li „Zhotovitel“ povinou každoroční revizi a kontrolu provozuschopnosti „Díla“ nebo povinou každoroční prohlídku a funkční zkoušku „Díla“ ve stanoveném termínu, je „Objednatel“ oprávněn požadovat po „Zhotoviteli“ zaplacení jednorázové smluvní pokuty ve výši 7.000,- Kč za nedodržení termínu plnění každé z těchto prohlídek a „Zhotovitel“ je povinen smluvní pokutu zaplatit.
9.1.6. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo žádné z poškozených stran na náhradu prokazatelně vzniklé škody. Výši smluvních pokut považují obě smluvní strany shodně za přiměřené.
9.1.7. Základem pro výpočet smluvní pokuty je na základě dohody smluvních stran cena v Kč včetně DPH.

9.1.8. Smluvní pokuty a úroky z prodlení podle tohoto článku jsou splatné do 30 dnů ode dne doručení jejich vyúčtování.

Čl. 10. Ukončení smlouvy

10.1.1. Tuto „SOD“ lze ukončit dohodou smluvních stran. Dohoda o ukončení smluvního vztahu musí být písemná, jinak je neplatná. 

10.1.2. Od této „SOD“ lze odstoupit v případě podstatného porušení povinností některou ze smluvních stran, jestliže je takové porušení povinnosti označeno za podstatné touto „SOD“ nebo zákonem. Odstoupení od „SOD“ je účinné dnem doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně. 

10.1.3. Smluvní strany se dohodly, že za podstatné porušení této „SOD“ ze strany „Zhotovitele“ považují:

· zhotovení vadného „Díla“,
· prodlení s plněním závazku vyplývajícího z této smlouvy po dobu delší než třicet (30) dní a nezjednání nápravy ani do patnácti (15) dní od doručení písemného oznámení „Objednatele“ o prodlení s plněním závazku.
10.1.4. Smluvní strany se dohodly, že za podstatné porušení této „SOD“ ze strany „Objednatele“ považují:
· prodlení se zaplacením ceny „Díla“ delší než třicet (30) kalendářních dnů.

10.1.5. Vytčené porušení jakékoliv jiné povinnosti „Objednatele“ nebo „Zhotovitele“, vyplývající z této „SOD“, je třeba splnit v dodatečné přiměřené lhůtě k tomu poskytnuté.
10.1.6. Odstoupením od této „SOD“ nejsou dotčena ustanovení týkající se smluvních pokut a úroků z prodlení a stejně tak práva a povinnosti smluvních stran vzniklá do okamžiku účinnosti odstoupení od této „SOD“.

Čl. 11. Závěrečná ustanovení

11.1.1. Práva a povinnosti smluvních stran v této „SOD“ výslovně neupravené a z ní vyplývající nebo s ní související se řídí zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

11.1.2. Pokud jakýkoli závazek dle této „SOD“ nebo kterékoli její ustanovení  je nebo se stane neplatným či nevymahatelným, nebude to mít vliv na platnost a vymahatelnost ostatních závazků a ustanovení „SOD“ a smluvní strany se zavazují takovýto neplatný nebo nevymahatelný závazek či ustanovení nahradit novým, platným a vymahatelným závazkem, nebo ustanovením, jehož předmět bude nejlépe odpovídat předmětu a ekonomickému účelu původního závazku či ustanovení.

11.1.3. Vzhledem k charakteru společnosti „Objednatele“ „Zhotovitel“ výslovně souhlasí se zveřejněním smluvních podmínek obsažených v této „SOD“ v rozsahu a za podmínek vyplývajících z příslušných právních předpisů. A to včetně uveřejnění kompletního znění smlouvy na základě zákonné povinnosti „Objednatele“ jako veřejnoprávního subjektu.
11.1.4. Tato „SOD“ bude uzavřena elektronickou formou.

11.1.5. Tuto „SOD“ je možno platně měnit pouze na základě dohody smluvních stran, formou písemných a vzestupně číslovaných dodatků, podepsaných k tomu oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

11.1.6. Tato „SOD“ nabývá platnosti dnem jejího podpisu druhou smluvní stranou a účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv. Uveřejnění smlouvy v registru zajistí „Objednatel“.
11.1.7. V případě, že po podpisu této „SOD“ na „Zhotovitele anebo jeho subdodavatele budou dopadat mezinárodní sankce podle zákona upravujícího provádění mezinárodních sankcí č. 69/2006 Sb. ve smyslu zákona č. 240/2022 Sb. účinného od 1. 9. 2022, je tento povinen tuto skutečnost písemně oznámit „Objednateli“. V případě, že tak neučiní a „Objednatel“ toto zjistí, vyzve tento „Zhotovitele“ k podání vysvětlení nebo nápravě formou vyjmutí své osoby ze sankčního seznamu. Pokud náprava není možná, odstoupí „Objednatel“ od této „SOD“, přičemž účinnost tohoto odstoupení nastává doručením písemného oznámení o odstoupení „Zhotoviteli“.

11.2. Nedílnou součástí této smlouvy jsou její přílohy:

· Příloha č. 1 „SOD“ – Specifikace „Díla“
· Příloha č. 2 „SOD“ – Cenová tabulka nabídky „Zhotovitele“
11.2.1. Smluvní strany prohlašují, že tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, zcela rozumí jejímu obsahu a s celým jejím obsahem souhlasí. Dále prohlašují, že tato smlouva vyjadřuje jejich pravou a svobodnou vůli. Na důkaz toho k ní připojují své podpisy.
	V …………… dne ……………..
	Ve Strakonicích dne ………………..

	Za „Zhotovitele"
	Za „Objednatele“

	………………………………..
	………………………………..

	
	


Příloha č. 1 smlouvy o dílo – Specifikace „Díla“
(Pro potřebu podání nabídky na veřejnou zakázku nebude uchazeč kompletovat nabídku v tom smyslu, že jako součást návrhu smlouvy na předmět plnění nemusí být přiložena přílohy smlouvy. Tyto budou zkompletovány až při podpisu smlouvy s vítězným uchazečem.)

Příloha č. 2 smlouvy o dílo – Cenová tabulka nabídky „Zhotovitele“
(Pro potřebu podání nabídky na veřejnou zakázku nebude uchazeč kompletovat nabídku v tom smyslu, že jako součást návrhu smlouvy na předmět plnění nemusí být přiložena přílohy smlouvy. Tyto budou zkompletovány až při podpisu smlouvy s vítězným uchazečem.)




10

